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La modification 003 de la demande de soumissions vise à répondre aux questions des 
soumissionnaires. 
 
Question 1 
 
Pour l’article n° 2, quelle est la température maximale d’exposition des lignes sur lesquelles le traceur 
doit être installé? Ce renseignement permettra de déterminer la catégorie de câbles appropriée. 
 
Réponse 1 : Elles doivent résister à -40 °C et produire 5 °C. 
 
Question 2 
 
Pour l’article n° 6, trousse d’alimentation 
A. Exigence : « Température ambiante maximale : 56 °C » : accepteriez-vous une trousse d’alimentation 
conçue pour une température ambiante maximale de plus de 55 °C? 
 
Réponse : OUI 
 
b. Exigence : « Température maximale de tuyau : 260 °C » : accepteriez-vous une trousse conçue pour 
être montée sur des lignes jusqu’à 250 °C? 
 
Réponse : OUI 
 
c. Exigence : « Bornes : bride de ressort Ex e (2 lignes, 1 mise à la masse) » : accepteriez-vous les 
bornes d’alimentation de type Phoenix contact UT10? 
 
Réponse : OUI 
 
d. Exigence : « Entrée : ¾ po » : l’entrée de nos trousses d’alimentation nord-américaines est conçue 
pour que l’installateur la perce à la dimension souhaitée. Accepteriez-vous ce type d’entrée? 
 
Réponse : OUI 
 
Question 3 
 
Pour l’article n° 10, Ruban en fibre de verre, il est demandé de fournir 70 rouleaux de 66 pieds chacun. 
La longueur totale de ruban en fibre de verre est donc de 4 620 pieds. 
Nos rubans de fibre de verre viennent en rouleau de 108 pieds. Souhaitez-vous avoir 70 rouleaux (de 
108 pieds) ou est-il possible de vous fournir un nombre suffisant de rouleaux de ruban en fibre de verre 
pour atteindre la longueur totale requise de 4 620 pieds? Dans notre cas, nous devrions en fournir 43. 
 
Réponse 3 : 43 rouleaux seront suffisants. La longueur totale doit permettre de couvrir les 4 620 pieds. 
 
Question 4 
 
Pour l’article n° 11, ruban métallique : Le ruban métallique demandé est « rouleau de 55 mètres 
(180 pieds) » d’une « largeur : 2,5 po », et la quantité demandée est de 25 rouleaux (longueur 
totale 25 * 55 m = 1 375 m). Les rouleaux de ruban que nous offrons sont de 45 m et de 2 po ou 3 po de 
largeur. Est-il possible de fournir 31 rouleaux de 45 m d’une largeur de 3 po? (longueur totale 31 * 45 m = 
1 395 m) 
 
Réponse 4 : 31 rouleaux de 2 po suffiront. La largeur minimale est de 2 pouces. 
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Question 5 
 
Pour l’article n° 12, étiquettes : Les étiquettes doivent-elles être bilingues? Nos étiquettes sont soit en 
anglais, soit en français. Est-il acceptable de fournir 200 étiquettes en anglais et 200 étiquettes en 
français? 
 
Réponse 5 : S’il est impossible de fournir des étiquettes bilingues, le soumissionnaire peut fournir 
200 étiquettes en anglais et 200 en français pour répondre à l’exigence. 
 
Question 6 
 
Quelle température le câble EHT doit-il supporter (en raison du climat canadien) et quelle température 
doit-il produire? 
 
Réponse 6 : Il doit résister à -40 °C et produire 5 °C. 
 
Question 7 
 
Existe-t-il une spécification pour le calibre du fil collecteur? 
 
Réponse 7 : Non 
 
Question 8 
 
Veuillez confirmer la classification de zone dangereuse, zone 1 ou zone 2. 
 
Réponse 8 : Pour cette exigence, la zone 1 s’applique. 
 
Question 9 
 
Où le câble sera-t-il utilisé? 
 
Réponse 9 : Le câble sera utilisé sur la canalisation des ponts-garages intérieurs et des zones d’accueil 
extérieures du traversier NM Madeleine II. 
 
 
 

Toutes les autres modalités demeurent inchangées 
 


